
Seefahrer Lied (chrze?cija?ska wersja melodii
"The Wellerman") 

Na nasz obóz morski napisali?my nowe s?owa do piosenki
"The Wellerman". Piosenka zosta?a bardzo dobrze przyj?ta.
Mo?esz po prostu trzyma? czas za pomoc? b?bna lub
regularnie uderza? pi??ciami w stó?.

Str. 1

Dawno, dawno temu by? sobie statek na morzu, ca?a za?oga krzycza?a "Juhee"

Fale miotaj? si? tam i z powrotem, jeste?my na morzu!

Refren

Jeste?my za?og? statku, która z Bo?? pomoc? mo?e wszystko.

Zwyci??ymy, bo przez Jezusa b?dziesz czysty.

Str. 2

Sztorm dzi? szaleje, bryzgi deszczu mocz? nas wszystkich.

Lecz i tak bezpiecznie dotrzemy do brzegu, bo Bóg ma wszystko w swych r?kach!

(Ref)

Str. 3

Zwyci?stwo nie oznacza tylko wygranej, oznacza przyniesienie Bo?ej mi?o?ci,

traktowa? wszystkich dobrze, tak jak Jezus.

(Ref)

Mi?ej zabawy z t? zabawn? piosenk? :-)

Je?li chcesz wykorzysta? piosenk? o Noem, Jonaszu, Pawle lub misjonarzu (my mieli?my Johna
Patona) lub co? podobnego, z pewno?ci? warto napisa? odpowiedni werset, aby podkre?li? g?
ówne przes?anie twojego obozu. Piosenki s? o wiele ?atwiejsze do zapami?tania ni? nabo?e?
stwa, wi?c warto po?wi?ci? troch? wi?cej czasu na ich napisanie, aby dobre prawdy biblijne zosta?
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y w??czone do piosenki i trafi?y do serc dzieci.


